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Nb. of the notified body in charge of both 
production monitoring according to Module 
C2, and issue of the UE type examination 
certificate : 

Compliance with Regulation 2016/425 Entsprechend der Verordnung 2016/425 Conforme a la norma 2016/425

Nr. der zugelassenen Stelle die für die 
Kontrolle des Produktionsablaufs gemäß 
Modul C2 und die Ausstellung der 
UE-Baumusterprüfbescheinigung 
zuständig ist :  

No. del organismo notificado cargado del 
seguimiento de producción con arreglo al 
Módulo C2 y del expedido del certificado 
de examen UE de tipo : 



La société Aventure Verticale, ZA du Puy Saint Bonnet - Rue des Etriers - 49300 
CHOLET - France ne peut être tenue responsable des conséquences directes, indi-
rectes, accidentelles ou de tout autre type de dommage résultant de l’utilisation de ses 
produits. Vous assumez personnellement les risques et les responsabilités liés à l’utilisa-
tion de ce produit. Si vous n’êtes pas en mesure d’assumer cette responsabilité ou de 
prendre ce risque, n’utilisez pas ce matériel ! Un certificat de conformité est disponible 
en ligne à l’adresse www.aventureverticale.com 

L’escalade, la montagne, le canyoning et les parcours acrobatiques en hauteur (PAH) 
sont des activités potentiellement à hauts risques. L’utilisation de cet article demande 
des connaissances techniques donc une formation adaptée indispensable avant utilisa-
tion. Il est impératif d’avoir assimilé toutes les techniques d’utilisation par des entraîne-
ments en milieu fictif. Cette notice décrit la bonne utilisation de ce produit. Lisez et con-
servez cette notice (téléchargement des mises à jour de ce document sur www.aven-
tureverticale.com). Il est impératif de suivre les conseils d’utilisations données dans 
cette présente notice. Le non-respect de ces consignes peut entraîner la détérioration 
du produit ainsi que des accidents mortels. Tous les cas d’utilisation non décrits dans 
cette notice sont à proscrire. Cet article doit être utilisé par une personne compétente, 
en température ambiante supérieure à -30°C et inférieure à +60°C (hors de cette plage 
d’utilisation, il y a risque de détérioration.  

Climbing, mountaineering, canyoning and treetop courses are potentially high risk activi-
ties. The use of this item requires technical knowledge so appropriate training is indis-
pensable before use. All operating techniques must be assimilated with training in a ficti-
tious setting. These instructions explain how to use this product correctly. Read and 
keep this manual (download the upgrades of this document at www.aventurevertica-
le.com. You must imperatively follow the directions for use given in this manual. Not 
abiding by these rules can lead to product damage and fatal accidents. All other uses 
not mentioned in this manual are forbidden. This item must be used by a competent 
person, in a room temperature above -30°C and below +60°C (Outside of this operating 
range, there is a risk of damage).

Klettern, Bergsteigen, Canyoning und Hochseilparcours sind Aktivitäten mit hohem 
Risikopotential. Die Verwendung dieses Artikels erfordert technische Kenntnisse, d.h. 
eine angemessene Schulung ist vor der Verwendung unerlässlich. Es ist zwingend er-
forderlich, alle Nutzungstechniken bei einem Training in einem fiktiven Umfeld einzuü-
ben. Dieser Hinweiszettel beschreibt die richtige Verwendung dieses Produkts. Lesen 
Sie diese Anleitung und bewahren Sie sie auf (Herunterladen des aktualisierten Doku-
ments unter www.aventureverticale.com). Den in diesem Hinweiszettel gegebenen Geb
rauchsanweisungen ist unbedingt Folge zu leisten. Die Nichtbefolgen dieser Anweisun-
gen kann zu einer Beschädigung des Produktes sowie tödlichen Unfällen führen. Ver-
meiden Sie eine Verwendung des Produktes in allen Fällen, die nicht in diesem 
Handzettel beschrieben werden. Dieser Artikel darf nur von einer entsprechend geschul-
ten Person und bei einer Raumtemperatur über -30°C und unter +60°C verwendet 
werden (außerhalb dieser Nutzungsspanne besteht Beschädigungsgefahr). 

Climbing, mountaineering, canyoning and treetop courses are potentially high risk activi-
ties. The use of this item requires technical knowledge so appropriate training is indis-
pensable before use. All operating techniques must be assimilated with training in a ficti-
tious setting. These instructions explain how to use this product correctly. Read and 
keep this manual (download the upgrades of this document at www.aventurevertica-
le.com. You must imperatively follow the directions for use given in this manual. Not 
abiding by these rules can lead to product damage and fatal accidents. All other uses 
not mentioned in this manual are forbidden. This item must be used by a competent 
person, in a room temperature above -30°C and below +60°C (Outside of this operating 
range, there is a risk of damage).

The Company Aventure Verticale, ZA du Puy Saint Bonnet - Rue des Etriers - 49300 
CHOLET - France is not responsible for the consequences, direct, indirect or accidental 
or any other type of damage befalling or resulting from the use of its products. You are 
personnally responsible for the risks and responsabilities linked with using this product. If 
you are unable to take this responsability or this risk, do not use this equipment ! A certifi-
cate of conformity is available on line on the following website                                        
www.aventureverticale.com

Das Unternehmen Aventure Verticale, ZA du Puy Saint Bonnet - Rue des Etriers - 49300 
CHOLET – France, kann nicht für die direkten, indirekten oder zufälligen Folgen oder alle 
anderen Schäden haftbar gemacht werden, die aus der Nutzung seiner Produkte result-
ieren. Sie als Nutzer haften persönlich für alle mit der Lage sind, diese Verantwortung 
oder dieses Risiko zu übernahmen, dann nehmen Sie dieses Material nicht in Gebrauch! 
Die Konformitätsbescheinigung kann unter dem folgenden Internet Link abgerufen 
warden  www.aventureverticale.com

La empresa Aventure Verticale, ZA du Puy Saint Bonnet - Rue des Etriers - 49300 
CHOLET – France, no es responsable por las consecuencias directas, indirectas, acci-
dentales o de cualquier otro tipo de daño resultante de la utilización de sus productos. El 
usuario asume personalmente los riesgos y responsabilidades relativas a la utilización 
de este producto. ¡Si Ud. No es capaz asumir esta responsabilidad, no utilice este mate-
rial! Certificado de conformidad disponible en el link siguiente                                        
www.aventureverticale.com  

Cet EPI est conçu pour protéger contre les chutes de hauteur .

This PPE equipment is designed to protect against falls from height.

Dieses Produkt ist Teil einer Persönliche Schutzausrüstung (PSA) zum Schutz gegen 
Stürze aus der Höhe. 

Este EPI está diseñado para proteger contra caídas de altura.


